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[ PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS ]

PROTOCOLO DE INTENCOES ENTRE 0 GOVERNO DA REP"BLICA FEDERATIVA
DO BRASIL E Q GOVERNO DA REPOIBLICA DE MOCAMBIQUE SOBRE

COOPERAcAO TtcNICA NA AREA DA SAiDE

O Governo da Repiblica Federativa do Brasil

e

O Governo da Repblica de Mogambique
(doravante denominados "Partes")

Animadas pela vontade de estreitar os laros de amizade e de fraternidade
existentes entre os dois parses e povos;

Determinadas a desenvolver e aprofundar as relagces de cooperaco;

Escudadas nas negociagdes levadas A efeito pela missdo da Vice-
Ministra da Sa6de de Mocambique ao Brasil, realizada de 21 a 24 de maio de 2001;

Confirmando a sua fidelidade aos objetivos e principios da carta da
Organizacio das Naq6es Unidas;

Decidem, em ura base de plena independ~ncia, respeito pela soberania,
nio inger~ncia nos assuntos internos de cada Estado e reciprocidade de interesses,
concluir o presente Protocolo de Intenges:

1. As Partes comprometem-se em regime de reciprocidade, e quando para
tanto solicitadas, corn a prestaoAo m1tua de cooperaglo tdcnica no dominio da saide,
a desenvolver-se principalmente nas Areas de sadde da familia, da mulher, da crianqa
e do adolescente; fornaAo, atualizacdo e aperfeioamento de quadros superiores de
salide; fortalecimento e apoio institucional entre institutos de ciencias de saide de
Mogambique e escolas de formaq&o no Brasil; organizargo do ensino i distancia
voltado i formacio continua dos profissionais de safide; formaqAo 4e formadores;
elaboraglo de curricula dos cursos de safide; transfer~ncia de tecnolo ias no Ambito
da producio de antiretrovirais, tratamento e controle laboratoria das pessoas
portadoras de HIV/SIDA, e em outras Areas que as Partes considereri adequadas A
reafizaiAo dos seus interesses.
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2. A implementaoido de a4;8es nas dreas previstas no parigrafo 1 seri
efetivada por meio de ajustes complementares, fundamentados no Acordo Geral de
Cooperar o celebrado entre o Governo da Repiblica Federativa do Brasil e o
Govemo da Repfiblica de Moqambique, assinado em 15 de setembro de 1981.

3. Para a implementa4Ao dos prograrnas ou projetos de cooperagro tdcnica
no dominio da saide, concebidos sob a dgide dos futuros acordos, as Partes poderdo
estabelecer parcerias corn institui9.es dos setores p1blico e privado, organismos e
entidades internacionais, bern como corn organiza.5es nro governamentais.

4. Os assuntos relativos A cooperagio tdcnica no dominio da safide serdo
coordenados, do lado brasileiro, pela Ag~ncia Brasileira de Cooperardo, que
designari a(s) institui~go(6es) competente(s) que serA(Ao) responsivel(is) pela
execuq.o.

5. Os assuntos relativos A coopera;Ao tdcnica no domnino da satide serdo
coordenados e executados, do lado mogambicano, pelos setores competentes do
Ministdrio da Safide.

6. As Partes deverito realizar reuni~es de Cornissto Mista para negociar os
termos da coopera.Ao a ser desenvolvida, assim como dos acordos, programas e
projetos.

7. 0 presente Protocolo de Intengdes entrard em vigor na data de sua
assinatura, sendo que sua validade sera de 03 (tr~s) anos, podendo ser denunciado ou
revisado, no todo ou em parte, por qualquer ura das Partes, devendo a outra Parte ser
notificada por escrito corn anteced8ncia de 90 dias.

Feito em Brasilia, em 2o de junho de 2001, em dois exemplares
originais em lingua portuguesa, sendo ambos os textos igualmente autenticos.

PELO GOV PELO PU*kNBLICAFEDERTIVA DO BRASIL 6341 ,MIU
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROTOCOL OF INTENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDER-
ATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERNMENT OF THE RE-
PUBLIC OF MOZAMBIQUE ON TECHNICAL COOPERATION IN THE
FIELD OF HEALTH

The Government of the Federative Republic of Brazil

and

The Government of Mozambique (hereinafter referred to as the "Parties"),

Motivated by the desire to strengthen the ties of friendship and brotherhood that exist
between the two countries and peoples,

Determined to develop and deepen their relations of cooperation,

Based on the relevant negotiations conducted by the mission of the Deputy Minister of
Health of Mozambique to Brazil, which took place from 21 to 24 May 2001, and

Confirming their support for the purposes and principles of the Charter of the United
Nations,

Decide, on a basis of full independence, respect for sovereignty, non-interference in
the internal affairs of either State and reciprocity of interests, to conclude the following Pro-
tocol of Intent:

1. The Parties undertake, on a basis of reciprocity and upon request, to provide each
other with technical cooperation in the field of health, in particular in the areas of family,
women's, children's and adolescent health; training, refresher training and advanced train-
ing of senior health officials; mutual institution-building and support between Mozambican
health sciences institutes and Brazilian training schools; organization of distance education
with a focus on continuing education for health professionals; training of instructors; cur-
riculum development for health courses; technology transfer in the production of antiretro-
virals and the treatment and laboratory testing of persons with HIV/AIDS; and such other
areas as the Parties deem appropriate to the pursuit of their interests.

2. The implementation of activities in the areas mentioned in paragraph 1 shall be gov-
erned by supplementary agreements based on the General Agreement on Cooperation con-
cluded between the Government of the Federative Republic of Brazil and the Government
of the Republic of Mozambique, signed on 15 September 1981.

3. In order to implement the technical cooperation programmes and projects in the
field of health to be developed under future agreements, the Parties may establish partner-
ships with public and private sector institutions, international bodies and entities and non-
governmental organizations.

4. Matters relating to technical cooperation in the field of health shall be coordinated,
in the case of Brazil, by the Brazilian Cooperation Agency, which shall designate the com-
petent institution or institutions responsible for implementation.
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5. Matters relating to technical cooperation in the field of health shall be coordinated
and implemented, in the case of Mozambique, by the competent departments of the Minis-
try of Health.

6. The Parties shall hold meetings of the Joint Commission to negotiate the terms of
the cooperation to be pursued and of the relevant agreements, programmes and projects.

7. This Protocol of Intent shall enter into force on the date on which it is signed and
shall remain in force for three years. It may be terminated or amended, in whole or in part,
by either Party by giving 90 days' advance notice in writing to the other Party.

DONE at Brasilia, on 20 June 2001, in two originals in the Portuguese language, both
texts being equally authentic.

For the Government of the Federative Republic of Brazil:

CELSO LAFER

For the Government of the Republic of Mozambique:

LEONARDO SIMAO
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROTOCOLE D'INTENTIONS ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA
REPUBLIQUE FEDERATIVE DU BRESIL ET LE GOUVERNEMENT DE
LA REPUBLIQUE DU MOZAMBIQUE RELATIF A LA COOPERATION
TECHNIQUE DANS LE DOMAINE DE LA SANTE

Le Gouvemement de la R6publique f~drative du Br6sil et le Gouvernement de la R&
publique du Mozambique (ci-apr~s danomm~s "les Parties"),

Ayant la volont6 resserrer les liens d'amiti~s et de fratemitd existant entre les deux pays
et leurs peuples;

R~solus A d~velopper et A renforcer leurs rapports en mati~re de cooperation;

Se fondant sur les n~gociations auxquelles a pris part la mission men~e au Br~sil du 21
au 24 mat 2001 par la Vice-Ministre mozambicaine de la sant6;

R~affirmant leur fid~lit6 aux objectifs et aux principes de la Charte des Nations Unies;

Conviennent, sur la base de l'ind6pendance totale, du respect de la souverainet6, de la
non-ingrence dans les affaires intrieures de chaque ttat et de la r6ciprocit6 d'int&ts, de
conclure le pr6sent Protocole d'intentions

1. Les Parties s'engagent i se fournir mutuellement, sur la base de la r~ciprocit6 et sur
demande, une cooperation technique en mati&e de sant6, principalement dans les domaines
suivants :

sant6 de la famille, des femmes et des enfants et adolescents; formation initiale, forma-
tion pemanente et perfectionnement des cadres sup&ieurs de la sant6; renforcement et ap-
pui institutionnels entre les instituts de sciences sanitaires du Mozambique et les 6coles de
formation au Br~sil; organisation de l'enseignement i distance ax6 sur la formation perma-
nente de professionnels de la sant6; formation des enseignants; 6laboration des programmes
de cours de 'enseignement sanitaire; transfert de technologie dans les domaines de la pro-
duction d'antir~troviraux, des traitements et examens de laboratoire pour porteurs du VIH/
SIDA; et autres domaines que les Parties estiment correspondre A la r~alisation de leurs in-
t&r&s.

2. Les actions men6es dans les domaines visas au paragraphe I sont mises en oeuvre
au moyen d'arrangements compl~mentaires i lAccord g~n~ral de cooperation entre le Gou-
vernement de la R~publique f~d~rative du Br6sil et le Gouvemement de la R~publique du
Mozambique, sign6 le 15 septembre 1981.

3. Aux fins de la mise en oeuvre de programmes ou projets de cooperation technique
en mati&re de sant6 congus dans le cadre d'accords futurs, les Parties peuvent 6tablir des
partenariats avec des institutions et des 6tablissements des secteurs public et priv6s, avec
des organisations et entit6s internationales, ainsi qu'avec des organisations non gouverne-
mentales.

4. Les questions concernant la cooperation technique en mati&e de sant6 sont coordon-
n6es, pour le qui concerne la Partie br6silienne, par 'Agence br6silienne de coop6ration, qui
d6signe la ou les institutions comptentes charg6es de l'ex6cution.
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5. Les questions concemant la coop6ration technique en mati~re de sant6 sont coordon-
n6es, pour le qui conceme la Partie mozambicaine, par les secteurs comptents du Min-
ist~re de la sant6.

6. Les Parties doivent tenir des r6unions de la Commission mixte afin de n6gocier les
termes de la coop6ration d r6aliser, ainsi que des accords, programmes et projets.

7. Le pr6sent Protocole d'intentions entre en vigueur A la date de sa signature pour une
p6riode de trois ans et il peut 6tre d6nonc6 ou r6vis6, en tout ou en partie, par l'une ou l'autre
des Parties avec un pr6avis de 90 jours notifi6 par 6crit.

Fait A Brasilia le 20 juin 2001 en deux exemplaires originaux en portugais, les deux
textes 6tant 6galement authentiques.

Pour le Gouvernement de la R6publique f6d6rative du Br6sil:

CELSO LAFER

Pour le Gouvemement de la R6publique du Mozambique:

LEONARDO SIMAO




